GERMAN -AMERICAN -SOCIAL -CLUB

OF SARASOTA
Since 1951

‘Newsletter s

German: -American Social Club
of Sarasota, Inc.

Dear Club Members,

Summer is almost over and | am your president already for 9 months. Time sure flies when you
are having fun! Fun it was because | have such a good team that is helping me especially on
important decisions. A big “thank you” to all, also the volunteers who are always there to help.

We would like to have more participation at our dances. Without you, the members and guests,
we will not have a Club. The board therefore had to decide not having a July dance anymore
due to the lack of attendance during the summer months- which means in 2017 our last dance
before the seasonal break will be May 27™; we will resume again on Sept. 9" 2017 (we are
working on the 2017-Schedule-of-Events to be published in the December newsletter ).

We are always looking for new members and welcome this time a few to our German-
American Club. Please be reminded that you don't have to be German or of German decent,
and, you don’t have to speak German but you certainly can exercise your skills. We have
members with diverse ethnic backgrounds and age groups.

Also don't forget our next General Meeting on Nov. 8th which is important not only if you
want to get involved but also want to know what is going on and to be part of the decision
making process. Several Club positions will be opening up unless the current holders might
continue. We are still looking for a secretary. As you know Rainer resigned last year but is
kindly helping out.

Last but not least, we have some members who are recovering from illnesses. To mention just
a few: Gerhard Glaesel who was always very much involved in our Club and also served as
Vice President until I replaced him. Erwin and Rosemarie Deutsch who also were very much
involved in the past are both recovering. Both, Dieter and Marlies Schneider, are recovering as
well. Dieter was our previous President for the last 9 years; and, yes, | took over Dieters
position! Bill Boye is still recovering from his illness. Adelheid Shillus is not feeling so great
either. Werner Parker and Werner Zilkenat are on their way to recovery. We wish all a speedy
and lasting recovery!!!

In July we lost our oldest member who was 103, Margot Scheiterlein. Ron Wetjen passed
away in May of this year. He was our webmaster and created and maintained our Club’s
website! Our condolences to their families.

Our Oktoberfest is coming up on Sept. 24th, will see you then, stay healthy!

Rosemarie fferke, President

www.SarasotaGermanClub.com  president: Rosemarie Herke Directors:
GASC Vice President: Leaf Wanless Helmut Sauter
Membership Secretary: Brigitte Wetjen Horst Helmke
P.O. Box 1343 Secretary: open Troy Scott
Sarasota, FL 34230 Treasurer: Jack Carlon Dorothea Sieling
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German-American Social Club of Sarasota, FL
WELCOME BACK!!!

This year went really fast! A hearty “ Welcome Back ” to our snowbirds and our travelers, wherever you
had been exploring the world and all that stayed home. We had a hot Summer down here, and, thankfully,
the last storm did not cause too much of an issue in Sarasota and Manatee but lots of rain but also some
localized flooding.

We are ringing in the second half of our Club Events. It is September again and all around us the Oktoberfest
celebrations are going on. Our German-Sarasota Club Oktoberfest is coming up quickly and we would like to
see all of you there. Whether you celebrate in Lederhosen and Dirndl with us we are sure you will have a
great time singing and dancing to the music of Peter& Edith Miiller. Please also join us for the next dances:
the “Weinfest”, the Wiener Abend, Christmas Party; and New Year’s Eve celebration. Let’s also meet at the
Club Picnic which is held as always at the Longwood Park; and we also would like to see you at the General
Membership Meeting (Fruitville Library) for you to be ‘in the know’ and make your voice heard.

Another request: to save costs we would like to publish the newsletter per E-mail for those having an Email-
address. We all know how to create and retrieve/ read Emails and work the internet. Please let us know what
you think. A good place for voicing your opinion would be at the dances or also at the Membership meeting.

U PCOM'NG EVE NTS Dances are held at VFW, Post 3233, 124 South Tuttle Avenue, Sarasota, FL 34237

DATE EVENT MUSIC

Sept 24, 2016 Oktoberfest Peter & Edith Miiller

Oct 22,2016 Weinfest Peter & Edith Muller

Nov 8, 2016 General MEMBERSHIP Meeting Fruitville Library, 100 Coburn Rd., Sarasota, FL
Nov 13, 2016 CLUB PICNIC **) Longwood Park -UniversityPkwy & Longwood Run
Nov 19, 2016 Wiener Abend (Formal Attire Dance) | Manni Daum

Dec 10, 2016 Christmas Party Peter & Edith Muller

Dec 31,2016 New Year’s Eve *) (Formal Attire Dance) | Manni Daum

For reservations for the dances but especially for dinners
call Brigitte at (941) 371-7786 or e-mail her at b.wetjen@verizon.net and
the deadline for reservation is the Wednesday before the event - unless otherwise indicated.

Dances are from 6 pm until 10:00pm, doors open at 5:30 pm, with reserved dinner around 7:00pm

*) New Year’s Eve Dance starts at 8pm, doors at 7:30pm, and last until 12:30am
**)  Club Picnic starts at 11am

PLEASE CHECK OUR WEBSITE www.SarasotaGermanClub.org

and sign up there with the GASC -Newsgroup (Google) to stay in touch and always get the latest alerts & infos
issued by our Membership Secretary  (please see Page4 for how to sign up)

MEMBERSHIP We welcome the following new members:
To join our Club you don t have to speak German,.but yo.u can certainly exercise WelCOme New Members
your German language skills at the German-America Social Club Sarasota.

Our members are ready for you! We have many members with different ethnicities. oan Lowry

Please contact Brigitte, our Membership Secretary, or check our website Werner Heissenhuber
“SarasotaGermanClub.com” for a membership application. Roswitha Huntley

Come and meet us at The Club: “ffe/’Z//.G/I &illtkommen”

OBlTUARlES: We mourn the loss of Ron Wetjen. We thank him for servicing the Club over many years creating and

maintaining the website of our Club. He passed away in May of 2016. We mourn the loss of our oldest member, Margot
Scheiterlein. She passed away in July of 2016. May they rest in peace.

We wish all of our members who are sick or not feeling well a speedy recovery

Our thoughts are with you. .
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German-American Social Club of Sarasota, FL
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German-American Social Club of Sarasota, Inc.
P.O. Box 1343, Sarasota FL 34230
www.SarasotaGermanClub.org

2016 EVENT DATES —and DINNER

Date EVENT - ‘Entertainment by’
PLANNED Dinner
Jan 23, 2016 Fasching — ‘Manni Daum*
Bratwurst, Potato Salad, Sauerkraut, German Bread
Feb 27, 2016 Western Night - ‘Peter & Edith Miiller*
Kassler, Bratkartoffeln, Sauerkraut, German Bread
Mar 19, 2016 65" Anniversary Dance - ‘Peter & Edith Miiller®
Leberkase(veal loaf), Potato Salad, Sauerkraut, German Bread
Mar 30, 2016 General Membership Meeting, Fruitville Library, @3pm
Apr 3, 2016 Club Picnic, Longwood Park, @11 am
Apr 23, 2016 Hawaiian Night - ‘Manni Daum*
Bratwurst, Potato Salad, Sauerkraut, German Bread
May 21, 2016 Mai Tanz — ‘Peter & Edith Miiller
1 Paar Frankfurter, Potato Salad, Sauerkraut, German Bread
July 23, 2016 Sommerfest - ‘Manni Daum’
Hessisch Ham, Potato Salad, Sauerkraut, German Bread
Sep 24, 2016 Oktoberfest - ‘Peter & Edith Miiller*
Bauernwurst. Potato Salad, Sauerkraut
Oct 22, 2016 Weinfest - ‘Peter & Edith Miiller’
2 Nurnberger Wurstchen, Potato Salad, Sauerkraut, German Bread
Nov 8, 2016 General Membership Meeting, Fruitville Library, @ 3pm
Nov 13, 2016 Club Picnic, Longwood Park, @ 11am
Nov 19, 2016 Wiener Abend - ‘Manni Daum’ (Formal Attire Dance)
Bratwurst, Potato Salad, Sauerkraut, German Bread
Dec 10, 2016 Christmas Party - ‘Peter & Edith Miiller*
Kassler, Roasted Potatoes, Sauerkraut, Pickles, German Bread
Dec 31, 2016 New Year’s Eve - ‘Manni Daum’ @8pm, doors 7:30pm,  (Formal Attire Dance)

Dances are from 6 pm to 10 pm, doors open at 5:30 pm @: VFW Post 3233, 124 South Tuttle Avenue, Sarasota, FL 34237,

>>>>>>>FOR EVENT RESERVATIONS & DINNER<<<<<<<
CALL: Brigitte at: (941) 371-7786 or e-mail her at: b.wetjen@verizon.net
during regular business hours_and the deadline is Wednesday before the event.

GASC-German American Social Club of Sarasota, Inc reserves the right to change events,

dinner choices and entertainment w/o prior notice.
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German-American Social Club of Sarasota, FL
HOW TO SIGN-UP TO OUR NEWSGROUP:

For our new members with internet access as well as a reminder for those who have not subscribed,
have changed internet provider and/or their email address.

In order to receive Brigitte Wetjen’s very informative monthly reminders and updates for our dances, picnics, etc. via email, you
have to subscribe to our GASC group by doing the following simple 2 steps:

1) Go to our club’s website http://www.sarasotagermanclub.org, click on E-NEWS and fill in your CORRECT and COMPLETE
email address and click on SUBSCRIBE.

2) If you entered your email address correctly, shortly thereafter you will receive an email from
noreply@googlegroups.com which you will have to open and follow its instructions to finish the registration.

You will get the CONGRATULATIONS window when the subscription is complete.
If by chance you have not received the email from noreply@googlegroups.com within a day, either you have entered an incorrect
address or the message ended up in your SPAM or JUNK box. Check your SPAM and JUNK boxes and if you do not find the
message there, subscribe again double-checking for correct email address. Thank you Erwin Deutsch; published originally in 2012

HISTORY OF THE OKTOBERFEST:

There are many festivals celebrated every year in Germany: for example the Cannstatter Wasen in Stuttgart,
the Freimarkt in Bremen and the Rheinkirmes in DUsseldorf. These fairs attract millions of visitors each year.
However, none of these folk festivals is so well-known internationally and draw so many visitors from all around
the world to Germany as the Oktoberfest in Munich/ Bavaria:

It all started out as a wedding celebration: Crown Prince Ludwig, later to become King Ludwig | of Bavaria,
married Princess Therese of Saxony-Hildburghausen on 12th October 1810. The citizens of Munich were
invited to attend the festivities held on the fields in front of the city gates to celebrate the happy royal event.
The fields have been named Theresienwiese ("Theresa's fields") in honor of the Crown Princess ever since,
although locals have since called it simply the "Wies'n" (the meadow).

Horse races in the presence of the Royal Family marked the close of the event that was celebrated as a
festival for the whole of Bavaria. The decision to repeat the horse races in the subsequent year gaverise to the
tradition of the Oktoberfest.

In 1811 an added feature to the horse races was the first Agricultural Show, designed to boost Bavarian
agriculture. The horse races, which were the oldest and - at one time - the most popular event of the festival
are no longer held today. But the Agricultural Show is still held every three years during the Oktoberfest on the
southern part of the festival grounds.

In the first few decades the choice of amusements was sparse. The first carousel and two swings were set up
in 1818. Visitors were able to quench their thirst at small beer stands which grew rapidly in number. In 1896 the
beer stands were replaced by the first beer tents and halls set up by enterprising landlords with the backing of
the breweries.

The remainder of the festival site was taken up by a fun-fair. The range of carousels etc. was already
increasing rapidly in the 1870s as the fairground trade continued to grow and develop in Germany.

This year the 183" Oktoberfest will be celebrated. As usual, the largest festival in the world will be opened
traditionally with a parade of brass-b ands, t he “ Miunchner Kindl” riding
country; traditional hi storical figures; Bavarian
outfit with Lederhosen and Dirndl); historical groups in their extraordinary traditional outfit; groups from all over
Germany; groups from other countries giving the event an international flavor characteristic of the 21th century;
and the hosts of the beer-halls; and their horse drawn beer wagons: some 6 million visitors from all around the
world converge on the Oktoberfest each year.

Although the Oktoberfest in Munich has a reputation of being a huge beer drinking gathering, not to forget the
delicious foods, there are attractions and events for the entire family.

means: wel come to the

Taken in part from various sites on the infernet

So “welcome to the “Wi es'’'n
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